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Nathan Carlig

SYMBOLES ET ABRÉVIATION CHRÉTIENS
DANS LES PAPYRUS LITTÉRAIRES GRECS

À CONTENU PROFANE 
(ive–viie siècles) 

Perceptible surtout à partir du ive siècle, la christianisation de
l’Égypte, si elle s’accompagne de la copie de livres religieux de plus en

plus nombreux, n’entraîne cependant pas la disparition de la littérature
grecque profane, du moins pour certains auteurs et certaines oeuvres cor-
respondant au concept d’!φ#$εια/utilitas, si prégnant dans le monde
byzantin1. Comment identifier les papyrus littéraires grecs à contenu pro-
fane utilisés en contexte chrétien ? Les recherches récentes de M. Choat2

et d’A. Luijendijk3 ont mis en évidence plusieurs indices dont la conjonc-
tion permet d’identifier avec plus ou moins de certitude un contexte chré-
tien de production ou d’utilisation de papyrus documentaires. Ces indices

       1 G. Cavallo, Lire à Byzance, Paris 2006, p. 19 : « À Byzance, même la lecture par plaisir
sera toujours masquée en lecture utile, parce que l’“utilité” (!φ#$εια) est la fin principale,
quasiment unique, de toute pratique de lecture ».
   2 M. Choat, Belief and Cult in Fourth-Century Papyri [= Studia Antiqua Australiensia 1],
Turnhout 2006.
    3 AnneMarie Luijendijk, Greetings in the Lord: Early Christians and the Oxyrhynchus Papyri
[= Harvard Theological Studies 60], Cambridge Mass. 2008.
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peuvent être classés en trois catégories : 1) les symboles et abréviations,
telles que l’abréviation !"#, la croix (), le staurogramme (⳨), le chrisme
(⳩)4, les isopséphismes ($θ pour &µ'ν), auxquels s’ajoutent aussi les nomina
sacra abrégés, 2) les mots relevant de réalités chrétiennes, et, enfin, 3) les
citations, échos et réminiscences de textes chrétiens, bibliques ou non.

Transposant aux papyrus littéraires grecs les méthodes de M. Choat et
A. Luijendijk, la présente contribution vise à répertorier et à analyser tous
les papyrus littéraires grecs à contenu profane, c’est-à-dire liés à la culture
de tradition hellénique, la paideia, contenant l’abréviation !"#, ainsi que
des symboles de la croix, du staurogramme et de sa variante avec appen-
dice et du chrisme.

La succession des trois lettres !, " et # est attestée dans de nombreux
papyrus et inscriptions grecs. Depuis la fin du xixe siècle, on s’interroge
sur la signification de ces initiales. En 1970, J.-O. Tjäder5 a proposé une
synthèse dans laquelle il a rassemblé et critiqué les principales interpréta-
tions proposées jusqu’alors. Se fondant notamment sur le parallèle latin
V(irgine) D(ominus) N(atus), il adopte finalement l’interprétation !(ριστ-ν)
"(αρ/α) #(ενν1), parce qu’elle est aussi la plus ancienne. D’autres cher-
cheurs ont proposé par la suite de nouvelles explications de l’abréviation
!"# qui sont rassemblées dans le tableau ci-dessous. Les quatre pre-
mières remontent au tournant des xixe et xxe siècles. Proposée la première
fois par S. de Ricci6, l’avant-dernière interprétation a été adoptée par
A. Blanchard7. Quant à la dernière interprétation, elle a été avancée par
A. Gostoli en 19838. Peu après, G. Robinson9 en a confirmé la vraisemblan-
ce en fournissant des exemples où elle paraissait s’imposer.

   4 Les questions de terminologie relatives au staurogramme (⳨) et au chrisme (⳩) ont été
examinées dans N. Carlig, « Recherches sur la forme, la mise en page et le contenu des
papyrus scolaires grecs et latins chrétiens d’Égypte », Studi di Egittologia e di Papirologia 10
(2013), p. 66 (VI.1 Un problème de terminologie).
    5 J.-O. Tjäder, « Christ our Lord, born of the Virgin Mary (ChMG and VDN) », Eranos
68 (1970), p. 148–190.
   6 S. de Ricci, « Notes d’épigraphie égyptienne », Bulletin de la Société Archéologique
d’Alexandrie 11 (1911), p. 326, et idem, « Bulletin Papyrologique IV (1905–1912) », Revue des
Études grecques 27 (1914), p. 162.
    7 A. Blanchard, « Sur quelques interprétations de ChMG », PapCongr. XIV, p. 19–24.
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Résolutions de !"#                                                          Traduction
!(ριστ(ν) "(αρ+α) #(ενν-)                                            Marie engendre le Christ
!(ριστ(.) "(ιχα01) #(αβρι31)                                     Christ, Michel, Gabriel
! (600) + " (40) + # (3) = 643                                    La sainte Trinité, Dieu
= 4 5γ+α τρι7. θ(ε9.) 
= 8 + 1 + 3 + 10 + 1 + 300 + 100 + 10 + 1 + 200 + 9
!(ειρ9.) "(ου) #(ραφ3)                                                  Écrit de ma main
! (600) + " (40) + # (3) = 643 = θε(. βοηθ9.              Dieu miséricordieux
= 9 + 5 + 70 + 200 + 2 + 70 + 8 + 9 + 70 + 200
!(ριστ(.) "(αρτ>.) #(?γονεν) / #(εγον@.) / #(εγ@.)   Le Christ est devenu témoin
                                                                                           / Le Christ, qui a été 
                                                                                           / est témoin

Au lieu de ne privilégier qu’une seule résolution qui s’appliquerait à
toutes les occurrences de l’abréviation !"#, B. Nongbri10 a récemment
envisagé d’accepter de plusieurs résolutions, dont le choix dépend de
l’époque et de la zone géographique.

Étant donné qu’elle évoque les derniers moments de Jésus-Christ, la
croix () est le symbole chrétien par excellence. D’après Clément
d’Alexandrie, elle était représentée par la lettre tau (A), dans sa valeur
numérique de 300, au début de l’histoire du christianisme : « BασCν οDν
εEναι τοF µGν HυριακοF σηµε+ου τJπον κατ7 τ( σχLµα τ( τριακοσιοστ(ν
στοιχεMον » (« On dit que le nombre 300, d’après son apparence, a la forme
du signe du Seigneur »)11.

Quant au staurogramme (⳨)12 et au chrisme (⳩), leurs formes remon-
tent aux pratiques documentaires païennes. Elles ont ensuite été adop-
tées par les chrétiens, qui leur ont donné une signification nouvelle. Au

   8 A. Gostoli, « Una nuova ipotesi interpretativa della sigla cristiana ChMG », Studia
Papyrologica 22 (1983), p. 9–14.
   9 G. Robinson, « H"# and N"# for !"# », Tyche 1 (1986), p. 175–177.
  10 B. Nongbri, « The Lord’s prayer and !"#: Two christian papyrus amulets », Harvard
Theological Review 104 (2011), p. 68.
   11 Clément d’Alexandrie, StromatesVI 11 (= 84, 3 Stählin).
     12 Sur le staurogramme, voir les récents travaux de L. W. Hurtado, « The staurogram »,
[dans :] idem (éd.), The Earliest Christian Artifacts: Manuscripts and Christian Origins, Grand
Rapids 2006, p. 135–154, et de Choat, Belief and Cult (ci-dessus, n. 2), p. 114–118, à qui nous
reprenons l’appellation, en la translittérant en français.
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départ, le staurogramme, qui combine les lettres τ et ρ, correspond à
l’abréviation du mot τρ#πο& et s’utilise dans les documents13. Au début du
iiie siècle, il est également attesté en contexte chrétien, où il correspond
à l’abréviation du nomen sacrum σταυρ#& abrégé alors en σ⳨#&, ainsi qu’à
celle du verbe σταυρ#ω, notamment dans P. Bodmer II ("66 = van Haelst
426 = LDAB 2777), codex de papyrus daté du début du iiie siècle de notre
ère et contenant l’Évangile selon saint Jean14. On connaît également une
variante du staurogramme, qui présente un appendice () faisant penser
à un sigma final (&) attaché à la droite du trait horizontal. On le trouve
notamment dans le P. Bour. 1 (MP³ 2643 = LDAB 2744), sur lequel on
reviendra ci-dessous.

Souvent confondu avec le symbole précédent, le chrisme, qui se com-
pose des lettres χ et ρ (chi-rho sign en anglais), est utilisé comme abréviation
de plusieurs mots commençant par χρ-, tels que χρ,ω, χρ-σι&, χρηστ#& et
même χρ#νο&15. Ainsi, le codex de Yale récemment édité contenant des épi-
grammes attribuées à Palladas (P. CtYBR inv. 4000 = MP³ 1333.01 = LDAB
145316), et daté de la fin du iiie siècle ou de la 1ère moitié du ive, en contient
dans la marge de droite de la page 2016. D’après l’éditeur, le symbole placé
en regard du texte, qui adopte ici sa variante en forme de ⳨, pourrait signi-
fier que le passage est digne d’être considéré comme important17. Pour les
chrétiens, c’est en arborant ce symbole qui combine les deux premières
lettres du mot Christ que l’empereur Constantin aurait gagné la bataille du
pont Milvius (312). Plus rarement attesté que la croix et le staurogramme
dans les papyrus chrétiens, le chrisme apparaît notamment dans le codex
miscellaneus de Montserrat à contenu composite, profane et chrétien, par-
ticulièrement dans le titre de la prière eucharistique connue sous le nom
d’anaphore (P. Monts. Roca inv. 154b = van Halest 863).

  13 K. McNamee, Abbreviations in Greek Literary Papyri and Ostraca [= Bulletin of the Ameri-
can Society of Papyrologists: Supplements 3], Atlanta 1981, p. 99 (s.v. τρ#πο&).
  14 Ex. : f° 67r (= p. 134), l. 17, f° 68v (= p. 135), l. 1, f° 68r (= p. 136), ll. 14 et 16, f° 69 (= p. 137),
ll. 3, 6, 10 et 16, f° 70r (= p. 139), ll. 4, f° 70v (= p. 140), ll. 7.
   15 McNamee, Abbreviations (ci-dessus, n. 13), p. 108–109 (s.vv. χρ,ω, χρ-σι&, χρηστ#& et
χρ#νο&).
  16 Voir K. W. Wilkinson, New Epigrams of Palladas. A Fragmentary Papyrus Codex (P. CtYBR
inv. 4000) [= American Studies in Papyrology 52], Durham, N.C. 2012, p. 104 et p. 181.



31 papyrus, parchemins, ostraca et tablettes à contenu profane, c’est-à-
dire, représentatifs de la paideia de type hellénique, attestent ces symboles
et abréviation chrétiens. Ceux-ci sont datés du ive au viie siècle de notre
ère. Parmi ces 31 pièces, 20 proviennent d’Aphrodité et appartiennent aux
archives du notariosDioscore18, qui serait né vers 520 et dont l’activité cesse
en 57319. Deux ostraca proviennent du Monastère d’Épiphane à Thèbes-
Ouest et sont datés du viie siècle20, un papyrus provient d’Edfou21, un d’An-
tinoé22, un du Fayoum23 et six papyrus sont de provenance inconnue24.
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  17 Sur cette variante, voir K. McNamee, Sigla and Select Marginalia in Greek Literary Papyri
[= Papyrologica Bruxellensia 26], Bruxelles 1992, p. 20 n. 68.
  18 P. Aphrod. Lit. IV 4 (MP³ 348.02 = LDAB 817), P. Aphrod. Lit. IV 5 (MP³ 348.03 = LDAB
812), P. Aphrod. Lit. IV 42 + 7 (MP³ 348.05 = LDAB 6255), P. Aphrod. Lit. IV 10 + 39 + 40 (MP³
348.07 = LDAB 810), P. Aphrod. Lit. IV 11 (MP³ 348.08 = LDAB 813), P. Aphrod. Lit. IV 47 
+ 37 + 35 + 36 + 25 B–A + 31 (MP³ 351.01 = LDAB 819), P. Aphrod. Lit. IV 21 + 22 + 14 + 15 (MP³
348.11 = LDAB 6243), P. Aphrod. Lit. IV 16 (MP³ 348.12 = LDAB 7873), P. Aphrod. Lit. IV 18
(MP³ 348.14 = LDAB 6254), P. Aphrod. Lit. IV 19 (MP³ 348.15 = LDAB 6253), P. Aphrod. Lit.
IV 20 (MP³ 348 = LDAB 809), P. Aphrod. Lit. IV 24 (MP³ 348.16 = LDAB 6247), P. Aphrod.
Lit. IV 30 (MP³ 351.03 = LDAB 821), P. Aphrod. Lit. IV 32 (MP³ 348.21 = LDAB 6248), 
P. Aphrod. Lit. IV 34 (MP³ 348.22 = LDAB 6256), P. Aphrod. Lit. IV 38 (MP³ 350 = LDAB
805), P. Aphrod. Lit. IV 41 + P. Cair. Masp. II 67188 (MP³ 348.23 = LDAB 6241), P. Aphrod. Lit.
IV 48 (MP³ 348.26 = LDAB 807), P. Aphrod. Lit. IV 49 (MP³ 353.01 = LDAB 814) et 
P. Aphrod. Lit. IV 50 + 51 (MP³ 349.01 = LDAB 815).
  19 Sur la vie de Dioscore, voir L. S. B. MacCoull, Dioscorus of Aphrodito. His Work and his
World, Berkeley – Los Angeles – Londres 1988, p. 1–15, et J.-L. Fournet, Hellénisme dans
l’Égypte du VI

e siècle. La bibliothèque et l’oeuvre de Dioscore d ’Aphrodité, I [= Mémoires publiés par
les membres de l’Institut français d ’archéologie orientale 115], Le Caire 1999, p. 1 n. 1. Sur la fin
de sa vie, encore mal connue, voir J.-L. Fournet, « Archive ou archives de Dioscore ? Les
dernières années des “archives de Dioscore” », [dans :] J.-L. Fournet (éd.), Les archives de
Dioscore d ’Aphrodité cent ans après leur découverte. Histoire et culture dans l’Égypte byzantine.
Actes du colloque de Strasbourg (8–10 décembre 2005) [= Études d ’archéologie et d ’histoire ancienne],
Paris 2008, p. 17–30.
  20 O. Mon. Epiph. II 611 (MP³ 555 = LDAB 2248) et 612 (MP³ 557 = LDAB 2247).
  21 O. EdfouIFAO 11 (MP³ 2684.001 = LDAB 129850).
  22 T. Louvre inv. AF 1195 (MP³ 2714.1 = LDAB 6062).
  23 P. Grenf. II 84 (MP³ 51 = LDAB 139).
  24 P. Bour. 1 (MP³ 2643 = LDAB 2744), P. Gen. IV 151 (MP³ 2809.42 = LDAB 128547), 
T. Berol. inv. 14000 (MP³ 2737 = LDAB 5786), P. Rain. Unterricht 118 (MP³ 51.01 = LDAB
144), P. Rain. Unterricht 121 (MP³ 51.04 = LDAB 145) et P. Rain. Unterricht 134 (MP³ 2723.01
= LDAB 6617).
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Dans ces papyrus, on recense 27 croix (), 40 staurogrammes (⳨), cinq
staurogrammes avec appendice () et deux attestations de l’abréviation
!"#. Le mauvais état de conservation du support ne permet pas de dis-
tinguer la croix du staurogramme dans quatre cas supplémentaires. En
revanche, je n’ai pas trouvé d’attestation du chrisme (⳩) dans les papyrus
à contenu profane d’époque byzantine.

L’examen approfondi des symboles et abréviations chrétiens sur ces
papyrus littéraires profanes a permis les observations suivantes.

Tout d’abord, comme dans les papyrus documentaires provenant de
contextes chrétiens, le sigle !"# est noté au centre de la marge supérieu-
re, dans P. Aphrod. Lit. IV 4 (MP³ 348.02 8 = LDAB 817) et IV 5 (MP³
348.03 = LDAB 812), qui sont deux enkômia de pétition datés de ca. 551.
Dans P. Aphrod. Lit. IV 4, !"# est précédé d’une croix et suivi d’un
double trait oblique, tandis que, dans P. Aphrod. Lit. IV 5, l’état du support
ne permet de distinguer que la partie inférieure des trois lettres. On leur
comparera !"# au centre de la marge supérieure dans le papyrus docu-
mentaire PSI III 246, fragment de prêt d’Oxyrhynque, daté du 19 sep-
tembre 526, dans P. Oxy. LVI 3862, lettre de Philoxène à ses parents et à
son oncle datée des ive/ve siècles, ou encore !"# gravé sur la couverture
du cahier de tablettes scolaires de la fin du vie siècle T. Varie 51–70 (MP³
2643.14 = LDAB 6340). On trouve également les lettres !"# précédées
d’une croix et suivies d’un double trait oblique dans des pétitions, comme
P. Cair. Masp. I 67004, provenant d’Antinoé et datée de 567, et précédées
de deux staurogrammes dans P. Cair. Masp. I 67125, un fragment de contrat
d’emprunt provenant d’Aphrodité et daté de 525. On peut donc conclure
que la présence de l’abréviation en tête de ces deux enkômia de Dioscore,
P. Aphrod. Lit. IV 4 et IV 5, est caractéristique des écrits paralittéraires, et
surtout documentaires.

À la différence de l’abréviation !"#, qui est notée dans la marge
supérieure, les croix, staurogrammes et staurogrammes avec appendice,
apparaissent dans deux autres endroits dans les papyrus. Parmi les 20
titres précédant les poèmes de Dioscore et précisant éventuellement le
type de poème (épithalame ou un enkômion) et le destinataire du poème,
6 sont, soit précédés d’une croix, comme P. Aphrod. Lit. IV 4 et peut-être
aussi P. Aphrod. Lit. IV 31 (MP³ 351.01 = LDAB 819), dont le titre est mal



conservé, soit précédés et suivis de staurogrammes, comme P. Aphrod. Lit.
IV 15 (MP³ 348.11 = LDAB 6243), tandis que le titre de l’épithalame 
P. Aphrod. Lit. IV 35 (MP³ 351.01 = LDAB 819) est précédé et suivi de croix.

Toutefois, la majeure partie des croix (18) et des staurogrammes (35), et
les cinq staurogrammes avec appendice sont écrits dans la marge, en ekthe-
sis, à la hauteur de la première ligne du texte. Ainsi, pour autant que l’on
puisse en juger d’après l’état de conservation des papyrus, certains poèmes
de Dioscore sont accompagnés d’une croix ou d’un staurogramme dans la
marge, d’autres non, sans que l’on puisse avancer une raison particulière. 
À l’exemple des poèmes de Dioscore, qui prouvent par ailleurs sa connais-
sance de la paideia hellénique, plusieurs papyrus à contenu profane d’usage
scolaire attestent également ces symboles dans la marge. C’est le cas du
petit codex scolaire P. Bour. 1, daté du ive par les premiers éditeurs, mais
certainement postérieur25, qui porte des listes de monosyllabes, disyllabes,
trisyllabes et quadrisyllabes, puis des dits de Diogène, suivis de 24 sen-
tences de Ménandre, du prologue des fables de Babrius et d’une adresse au
lecteur. Quand il est conservé, le coin supérieur gauche de chaque page
porte, tantôt des staurogrammes, tantôt des staurogrammes avec appendi-
ce. De même, une croix précède des vers homériques dans les ostraca du
Monastère d’Épiphane II 611 (MP³ 555 = LDAB 2248) et 612 (MP³ 557 
= LDAB 2247), datés du viie siècle. Dans T. Louvre inv. AF 1195 (MP³ 2714.1
= LDAB 6062), un staurogramme dans la marge précède la copie par l’élève
de la sentence de Ménandre : !ρχ$ µεγ'στη το, φρονε/ν τ0 γρ1µµατα
(« Les lettres sont le plus important commencement de la pensée »)26, tan-
dis qu’apparaît une croix sur la tablette F verso du codex de tablettes T.
Berol. inv 14000 (MP³ 2737 = LDAB 5786), qui porte la sentence de
Ménandre : !ρχ$ µεγ'στη το, β'ου τ0 γρ1µµατα (« Les lettres sont le plus
important commencement de la vie »)27, et sur O. EdfouIFAO 11 (MP³
2684.001 = LDAB 129850), qui contient les versions grecque et copte de la

                                          SYMBOLES ET ABRÉVIATION CHRÉTIENS                                  1251

  25 G. Bastianini (dans CPF I.1, Florence 1992, p. 89–91) le date du vie siècle, tandis que
J. Gascou, « Cahier d’écolier en grec », [dans :] É. Vallet, S. Aube &T. Kouamé, Lumières
de la sagesse. Écoles médiévales d ’Orient et d ’Occident, Paris 2013, p. 95, le date du ve/vie siècle.
  26 Menandri Sententiae [= Studi e testi per il Corpus dei papiri filosofici greci e latini 15], éd. C. Per -
nigotti, Florence 2008, sentence *889.
  27 Menandri Sententiae (ci-dessus, n. 26), variante de sentence *889.
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sentence de Ménandre : !αιρ%& γ(ρ δεσποτε/ων κα3 π4σιν δ/ναµιν διδο5
(« Car le moment opportun, qui est maître, à tous donne la puissance »)28.
Un staurogramme précède la première ligne des 3 papyrus qui contiennent
des versions scolaires de la fable du meurtrier attribuée à Ésope, à savoir P.
Grenf. II 84 (MP³ 51 = LDAB 139) provenant du Fayoum et daté de la fin
du vie siècle, P. Rain. Unterricht 118 (MP³ 51.01 = LDAB 144), de provenance
inconnue (non daté), et P. Rain. Unterricht 121 (MP³ 51.04 = LDAB 145), de
provenance inconnue et daté du viie siècle. Enfin, P. Rain. Unterricht 134
(MP³ 2723.01 = LDAB 6617) atteste une croix en ekthesis devant deux lignes
d’écriture cursive datées du viie siècle et faisant référence au fils d’Alcmè-
ne. On notera que, dans 4 des papyrus scolaires mentionnés ci-dessus, la
croix n’est pas en ekthesis, mais appartient à la zone d’écriture, ce qui pour-
rait s’expliquer par le manque d’expérience du scripteur et le peu de soin
dont témoigne généralement ce type de copies.

Comme le remarque M. Choat29, la pratique d’écrire une croix ou un
staurogramme, dans la marge se rencontre plus systématiquement dans
les pratiques documentaires, surtout à partir du ve siècle. C’est le cas du
fragment de prêt PSI III 246 évoqué ci-dessus et, par exemple, de la
lettre P. Duk. inv. 453 du ive siècle, de l’adresse de la lettre P. Iand.VI 126
(inv. 625), du ive siècle également, ou de la liste ou recette médicale thé-
baine des vie/viie siècles O. CrumST 141.

Enfin, parmi les cas particuliers, on mentionnera une croix dans la
marge inférieure du feuillet de codex miniature en parchemin du vie siècle
P. Gen. IV 151 (MP³ 2809.42 = LDAB 128547), qui contient un texte non
identifié, peut-être chrétien, ainsi que les mots ζω7, φ9& et :µµανου7< dis-
posés en forme de croix, dans T. Berol. inv. 14000 (MP³ 2737 = LDAB 5786).

L’examen des symboles chrétiens attestés dans les papyrus littéraires rele-
vant de la paideia hellénique, combiné à celui de leur forme, de leur contenu
et de leur mise en page, permet de tirer deux conclusions principales. D’une
part, la copie ou la présence de symboles chrétiens à côté de textes de la pai-
deia hellénique est principalement attestée sur des copies à usage personnel,
très différentes des beaux livres de bibliothèque. À côté du codex de parche-

  28 Menandri Sententiae (ci–dessus, n. 26), sentence 424. 
  29 Choat, Belief and Cult (ci-dessus, n. 2), p. 114–118.



min P. Gen. IV 151, dont le caractère chrétien ou profane du contenu est dif-
ficile à déterminer, et des 6 copies au net de poèmes de Dioscore avec sym-
bole chrétien, les papyrus portant des poèmes de Dioscore sont des copies
de travail ou des brouillons, tandis que les 9 autres papyrus sont des exer-
cices scolaires. Comme le montrent les copies de fables, de vers ou les allu-
sions ou citations d’auteurs utilisés dans l’enseignement durant toute l’Anti-
quité, tels qu’Homère, Ménandre et Ésope, le contenu de ces papyrus relève
d’une culture scolaire. Si un certain automatisme dans l’écriture de l’abrévia-
tion !"# et des symboles de la croix, du staurogramme et du staurogram-
me avec appendice a certes existé dans l’Égypte christianisée, l’ajout de sym-
boles chrétiens à des copies d’œuvres de ces auteurs scolaires marque
clairement leur acceptation dans ce contexte.

D’autre part, les papyrus littéraires profanes attestant des symboles
chrétiens, qu’ils soient des exercices scolaires ou bien des documents lit-
téraires, comme les poèmes de pétition de Dioscore30, relèvent générale-
ment de la catégorie des papyrus dits « paralittéraires ». Très influencés
par les pratiques documentaires, ils montrent les fortes connexions entre
les papyrus documentaires et les papyrus littéraires, ainsi que la perméa-
bilité de ces deux catégories31.
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  30 Sur l’appellation « document littéraire », voir J.-L. Fournet, « Entre document et litté ra -
ture: La pétition dans l’Antiquité tardive», [dans:] D. Feissel & J. Gascou (éd.), La pétition à
Byzance [= Centre de recherche d’histoire et civilisation de Byzance. Monographies 14], Paris 2004, p.
61–74, qui démontre la littérarisation, à l’époque byzantine, de documents comme la pétition.
  31 Voir notamment G. Messeri, « Relazioni fra papiri documentari e papiri letterari »,
$%α '(µη 2 (2005) [=*µπε-οκ0πιον. Studi di amici e colleghi in onore di Vera von Falkenhausen
2], p. 5–23, pour une réflexion générale sur la thématique, et Fournet, « Entre document
et littérature » (ci-dessus, n. 30), pour les liens entre document et littérature dans la péti-
tion. Par ailleurs, comme l’a montré Marie-Hélène Marganne dans sa communication
« Du texte littéraire au document : les connexions entre les textes littéraires et documen-
taires grecs et latins », au xxviie Congrès International de Papyrologie, Varsovie, 29 juillet
– 3 août 2013 (à paraître), on s’efforce aussi de rendre compte de ces connexions dans la
nouvelle base de données des papyrus grecs et latins du CEDOPAL.


